Instructions for Use

1 Applicable Age: Only for the labeled age range.

2 Correct Use: Please use according to product functions (splicing, stacking, etc.). Throwing,
biting, or squeezing is prohibited.

3 Assembly Method: Refer to the diagram for installation, ensuring all parts are securely
installed. No adult assembly required.

4 The instruction sheet shall be retained since it contains important information.

Safety Instructions

1 Environmental Requirements: Keep away from fire sources, water sources, and sharp
objects. Do not use in high-temperature or humid environments.

2 Product Inspection: Regularly check the product for damage or burrs. If any abnormalities
are found, stop using itimmediately.

3 Certification Compliance: Complies with safety standards (EN71/ASTM). It is strictly
forbidden to modify the product.

Care, Maintenance & Storage

1 Cleaning Method: Wipe with a soft cloth. Do not soak or use chemical detergents. Allow to air
dry naturally.

2 Burr Treatment: If there are burrs, use fine sandpaper to sand along the grain.

3 Storage: Store in a dry and ventilated place, avoiding direct sunlight, heavy pressure, and

humid environments.



Gebrauchsanweisung

1. Geeignetes Alter: Nur flir die angegebene Altersgruppe.

2. Korrekte Verwendung: Bitte verwenden Sie das Produkt gemalk den angegebenen
Funktionen (z. B. zum Zusammenstecken oder Stapeln). Werfen, Beifsen oder Driicken ist
verboten.

3. Montageanleitung: Befolgen Sie die Anleitung und achten Sie darauf, dass alle Teile sicher
sitzen. Keine Montage durch Erwachsene erforderlich.

4 Die Bedienungsanleitung ist aufzubewahren, da sie wichtige Informationen enthalt.

Sicherheitshinweise

1. Umweltbedingte Anforderungen: Von Feuerquellen, Wasserquellen und scharfen
Gegenstanden fernhalten. Nicht in Umgebungen mit hoher Temperatur oder hoher
Luftfeuchtigkeit verwenden.

2. Produktpriifung: Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Grate.
Sollten Auffalligkeiten festgestellt werden, stellen Sie die Nutzung sofort ein.

3. Zertifizierung und Konformitat: Das Produkt entspricht den Sicherheitsstandards
(ENT1/ASTM). Es ist strengstens untersagt, das Produkt zu verandern.

Pflege, Wartung und Lagerung

1. Reinigungsmethode: Mit einem weichen Tuch abwischen. Nicht einweichen oder chemische
Reinigungsmittel verwenden. An der Luft trocknen lassen.

2. Entfernung von Grateffekten: Bei Grateffekten mit feinem Sandpapier entlang der Maserung
schliffen.

3. Lagerung: An einem trockenen und beliifteten Ort aufbewahren, direkte

Sonneneinstrahlung, hohen Druck und feuchte Umgebungen vermeiden.



Kayttoohjeet

1. Sopiva ikaryhma: Vain tuotteeseen merkittyyn ikaryhmaan.

2. Oikea kayttotapa: Kayta tuotetta sen tarkoitukseen (esim. yhdistaminen, pinoaminen jne.).
Heittaminen, pureminen tai puristaminen on kiellettya.

3. Kokoonpanotapa: Katso asennusohjeet kuvasta ja varmista, etta kaikki osat on asennettu
kunnolla. Aikuisen apua ei tarvita kokoonpanossa.

4 Ohjekirja tulee sailyttaa, silla se sisaltaa tarkeita tietoja.

Turvallisuusohjeet

1 Ymparistovaatimukset: Pida tuote poissa tulenlahteista, vedenlahteista ja teravista esineista.
Al& kayta tuotetta korkeissa lampétiloissa tai kosteissa olosuhteissa.

2 Tuotteen tarkastus: Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai karheiden kohtien varalta. Jos
havaitaan epanormaaleja piirteita, lopeta tuotteen kaytto valittomasti.

3. Vaatimustenmukaisuus ja sertifiointi: Tuote tayttaa turvallisuusstandardit (EN71/ASTM).

Tuotteen muokkaaminen on ehdottomasti kiellettya.

Hoito, yllapito ja sailytys

1. Puhdistus: Pyyhi pehmealla liinalla. Ala liota tuotetta eika kayta kemiallisia pesuaineita.
Anna kuivua luonnollisesti ilmassa.

2. Karheiden kohtien kasittely: Jos tuotteessa on karheita kohtia, hiomaan ne hienolla
hiekkapaperilla syyn suuntaisesti.

3. Sailytys: Sailyta kuivassa ja tuuletetussa paikassa, valttaen suoraa auringonvaloa,

voimakasta painetta ja kosteaa ymparistoa.



VIHCTPYKLMS MO NCMONb30BAHMIO

1. Bo3pacTHas kaTeropus: ToNbKo AN AeTell, COOTBETCTBYLLMX YKa3aHHOMY BO3PacCTY.

2. MpaBunbHOE ncnonb3oBaHme: MNoxanyncra, UCNoNb3ynuTe U3aenne B COOTBETCTBUM C Er0
(DYHKUMOHANbHbBIM Ha3Ha4YeHneM (coegnHeHne, cknagbiBaHune 1 T. 4.). 3anpeuteHo 6pocaTts,
KycaTb WV CAaBAMNBATb.

3. Cnocob cbopkm: CnegynTte NHCTPYKUMAM Ha cxeme, 4Tobbl yoeanTbCs, 4TO BCE YacTy
HaleXXHO 3aKpenneHbl. CbopKa He TpebyeT y4acTus B3pOC/bIX.

4. 'HCTPYKUMIO HEOBXOANMO COXPaHUTb, TaK Kak OHa COAEPHKMUT BaXHYH MHGOPMaUno.
MHCTpyKLMM no 6e3onacHoCcTr

1. TpeboBaHMa K OKpYXatoLLleil cpege: XpaHuTe n3genne Baanu OT UCTOYHUKOB OTHS, BOAbI U
OCTpPbIX NPeAMeTOB. He NCNONb3yUTe ero B yCN0BMSAX BbICOKOM TEMMEPATYPbI MW BIAXKHOCTU.
2. [poBepka nsgenus: PerynsapHo NpoBepsnTe n3aenne Ha Hannymne noBpeXxaeHuin unm
3ayceHUueB. [pr 06HapyKeHUM KaknX-M1bo OTKNOHEHMIA HEMEANEHHO NPeKpaTUTe ero
MCroNb30BaHMeE.

3. CepTudunkaymoHHoe cootBeTcTBME: [IPOAYKT COOTBETCTBYET CTaHAapTamM 6e3onacHoCTm

(EN71/ASTM). KaTeropnyecku 3anpeLaeTcs BHOCUTb B HErO Kakme-nvbo n3meHeHus.

Yxog, ob6cnyxunBaHue n xpaHeHue

1. Cnocob oumncTku: MpoTpuTe MArKon TKaHbto. He 3amayvBanTe U He UCNONb3yNTe
XMMUYECKMe MotLmne cpeacTBa. [lanTe n3genmnto BbiICOXHYTb €CTECTBEHHbIM MyTeM.

2. YpaneHue 3ayceHues: Ecnv ecTb 3ayceHubl, oTWANDYNATE X MENKO3EPHWUCTOM HaXAauyHOW
Bymaroi no HanpaBEeHUI BOTOKOH.

3. XpaHeHue: XpaHuTe B CyXOM 1 MPOBETPUBAEMOM MeCTe, n3beras npsiMbIX CONHEYHbIX

J'Iy‘-leﬁ, CMNbHOro gasneHna 1 BNaXKHOM cpenbl.



Instrucoes de Utilizacdo

1 Idade Aplicavel: Apenas para a faixa etaria indicada.

2 Utilizacao Correta: Utilize de acordo com as funcdes do produto (encaixe, empilhamento,
etc.). E proibido atirar, morder ou apertar.

3 Método de Montagem: Consulte o diagrama para a instalagdo, garantindo que todas as
pecas estao seguramente instaladas. Nao é necessaria a montagem por um adulto.

4 A folha de instrucdes deve ser guardada, pois contém informacdes importantes.
Instrucoes de Seguranca

1 Requisitos Ambientais: Mantenha afastado de fontes de fogo, fontes de agua e objetos
afiados. Ndo utilize em ambientes de alta temperatura ou humidos.

2 Inspecao do Produto: Verifique regularmente o produto quanto a danos ou rebarbas. Se
forem encontradas quaisquer anomalias, pare de usar imediatamente.

3 Conformidade com a Certificacdo: Cumpre as normas de seguranca (EN71/ASTM). E

estritamente proibido modificar o produto.

Cuidados, Manutencao e Armazenamento

1 Método de Limpeza: Limpar com um pano macio. Ndo molhar nem usar detergentes
quimicos. Deixar secar ao ar livre naturalmente.

2 Tratamento de Rebarbas: Se houver rebarbas, use lixa fina para lixar no sentido do veio.

3 Armazenamento: Armazenar num local seco e ventilado, evitando a luz solar direta, pressao

forte e ambientes humidos.



MHCTpyKLMK 3a ynoTpeba

1 Mpunoxuma BB3pacT: CamMo 3a NOCOYEHNS Bb3PaCTOB AMana3oH.

2 MpasunHa ynotpeba: Mons, nanonssanTe cnopeg QyHKUMUTE Ha NPOAYKTa (crnobsiBaHe,
nogpexaaHe n T.H.). XBbpPSHETO, XanaHeTo 1NN CTUCKaHeTo e 3abpaHeHo.

3 MeTog Ha crnobsiBaHe: BuxTe guarpamaTta 3a MHCTannpaHe, KaTo ce yBepuTe, Ye BCUHKM
4acTu ca 34paBo 3aKpeneHn. He ce nanckea crnobsBaHe oT Bb3pacTeH.

4 JINCTBT C MHCTPYKLUMKM TpsbBa Aa ce 3anasu, Thii KaTo CbAbpiKa BaxHa MHPOpMaLus.
MHCTpyKumm 3a 6e3onacHoCT

1 MI3nckBaHMS KbM OKONHaTa cpepa: [N1azeTe OT U3TOYHMLM Ha OT'bH, M3TOYHULM Ha BodaA U
OCTpu npegmeTu. He M3Non3BainTe BbB BUCOKOTEMMNEPATYPHA UK BNAXHa cpefa.

2 NpoBepKa Ha NpopaykTa: PefoBHO NpoBepsBainTe NPOAYyKTa 3a NOBPean UK rpanaBuHM.
AKo 6baT OTKPUTK HAKaKBM aHOManuu, He3abaBHoO cnpeTe Aa ro M3nonssare.

3 CroTBeTCTBME CbC cepTudurKaumaTa: CboTBETCTBa Ha CTaHAapTMTe 3a 6e3onacHoCT

(EN71/ASTM). Ctporo e 3abpaHeHo ga ce Mmoguduumnpa NnpoayKTa.

FpvKa, NOAAPBKKA N CbXPaHeHne

1 MeToa Ha noYmncTBaHe: M3bbpluiete ¢ MeKa Kbpna. He HakucBanTe 1 He 3non3ganTe
XMMUYeckn getepreHTn. OcTaBeTe fa M3CbXHE eCTECTBEHO Ha Bb3AYyX.

2 O6paboTka Ha rpanaBnHu: AKO MMa rpanaBnHK, N3Non3BanTe nHa WKypKa, 3a Aa
Wwnandare no Nocoka Ha 3bPHOTO.

3 CbxpaHeHume: CbxpaHsaBalTe Ha Cyx0 Y NPOBETPUBO MSCTO, KaTo M3bsAreaTe npsKa

ChbH4YeBa CBET/IMHA, CUNEH HATUCK U BNaXHa cpefa.



Naudojimo instrukcijos

1 Taikomas amzius: Tik nurodytam amziaus intervalui.

2 Teisingas naudojimas: Prassme naudoti pagal produkto funkcijas (jungimas, krovimas ir t.
t.). Metyti, kandzibti ar spausti draudztama.

3 Surinkimo budas: Zilirekite schema, kaip jdiegti, uztikrinant, kad visos dalys buty saugiai
sumontuotos. Suaugusiyjy surinkimas nereikalingas.

4 Instrukcijy lapa reikia is¥augoti, nes jame yra svarbi informacija.

Saugos instrukcijos

1 Aplinkos reikalavimai: Laikykite atokiau nuo ugnies s#ltiniy, vandens s3ltiniy ir astriy daikty.
Nenaudokite aukstos temperatiros arba dregnoje aplinkoje.

2 Produkto patikrinimas: Reguliariai tikrinkite, ar produktas nepaz&istas ar neturi atplaistf. Jei
pastebejote kokiy nors nukrypimy, nedelsdami nustokite jj naudoti.

3 Sertifikato atitiktis: Atitinka saugos standartus (EN71/ASTM). Grieztai draudztama

modifikuoti gaminj.

Priezi(ira, technine prieziira ir laikymas

1 Valymo budas: nuvalykite minksta stuoste. Nemirkykite ir nenaudokite cheminiy plovikliy.
Leiskite naturaliai isdziGti ore.

2 Apdorojimas nuo atplaisy: jei yra atplaistj, naudokite smulky sVitrinj popieriy sifuodami
isNgai grudeliy.

3 Laikymas: laikykite sausoje ir vedinamoje vietoje, vengdami tiesioginiy saules spinduliy,

didelio slegio ir dregnos aplinkos.



Upute za upotrebu

1. Primjenjiva dobna skupina: Samo za djecu unutar navedene dobne skupine.

2. Ispravna upotreba: Molimo koristite proizvod prema njegovoj namjeni (spajanje, slaganje
itd.). Zabranjeno je bacanje, grickanje ili stiskanje.

3. Nacth sastavljanja: Za sastavljanje pogledajte dijagram i osigurajte da su svi dijelovi c¥rsto
pricYrsténi. Nije potrebno sastavljanje od strane odraslih.

4. Uputstvo za upotrebu treba sactvati jer sadrzi'vaziie informacije.

Upute za sigurnost:

1. Zahtjevi za okolis¥Drzite proizvod podalje od izvora vatre, vode i ostrih predmeta. Nemojte
ga koristiti u okruz&njima s visokom temperaturom ili vlazMostad.

2. Provjera proizvoda: Redovito provjeravajte proizvod na ostecénja ili neravnine. Ako
primijetite bilo kakve nepravilnosti, odmah prestanite s koristenjem.

3. Uskladenost s certifikacijskim standardima: Proizvod je u skladu sa sigurnosnim

standardima (EN71/ASTM). Strogo je zabranjeno mijenjati proizvod.

Njega, odrzdvanje i skladistenje

1. Nachh ciéténja: Obrisite mekom krpom. Nemojte ga namakati u vodi ili koristiti kemijska
sredstva za ciéténje. Ostavite da se prirodno osusina zraku.

2. Uklanjanje osttih rubova: Ako postoje ostri rubovi, upotrijebite finu brusnu papiricu i brusite
duz¥mjera vlakana.

3. Skladistenje: Ctvajte na suhom i prozracdom mjestu, izbjegavajuctizravnu sunc&vu

svjetlost, veliki pritisak i vlazMa okruz¥nja.



Lietos&nas instrukcijas

1. Piemeérots vecums: tikai noraditajam vecuma diapazonam.

2. Pareiza lietosdna: lietojiet atbilstos¥produkta funkcijam (savienosdna, sakrausdna utt.).
Aizliegts mest, kost vai saspiest.

3. Montazds metode: skatiet instrukciju diagrammu, lai parliecinatos, ka visas dalas ir drost
piestiprinatas. Pieaugus® palidziba montazd nav nepieciesgma.

4. Instrukciju lapu jasaglaba, jo taja ir svariga informacija.

Drostbas noradijumi

1. Vides prasibas: Turiet produktu talak no uguns, tdens un asiem prieksthetiem. Nelietojiet
produktu augstas temperatlras vai mitra vide.

2. Produkta parbaude: Regulari parbaudiet produktu, vai taja nav bojajumu vai nelidzenumu.
Ja tiek konstatétas kadas novirzes, nekavéjoties partrauciet produkta lietosgnu.

3. Sertifikacijas atbilstiba: Produkts atbilst drosthas standartiem (EN71/ASTM). Produkta

modifikacija ir stingri aizliegta.

Aprupe, kopsdna un uzglabasdna

1. Tins&nas metode: Notiriet ar mikstu dranu. Nemerciet udeni un neizmantojiet kimiskos
mazgasdnas lidzeklus. Laujiet izzHt dabiska veida.

2. Asu malu apstrade: Ja ir asas malas, izmantojiet smalku smilspapiru un noslipéjiet tas gar
sKiedru virzienu.

3. Uzglabasdna: Uzglabajiet sausa un védinama vieta, izvairoties no ties¥s saules gaismas, liela

spiediena un mitras vides.



Mode d'emploi

1 Age applicable : Uniquement pour la tranche d'age indiquée.

2 Utilisation correcte : Veuillez utiliser conformément aux fonctions du produit (assemblage,
empilage, etc.). Il est interdit de jeter, de mordre ou de presser.

3 Méthode d'assemblage : Reportez-vous au schéma pour l'installation, en vous assurant que
toutes les pieces sont solidement installées. Aucun assemblage par un adulte n'est requis.

4 La notice d'instructions doit étre conservée car elle contient des informations importantes.
Consignes de sécurité

1 Exigences environnementales : Tenir a ['écart des sources d'incendie, des sources d'eau et
des objets pointus. Ne pas utiliser dans des environnements a haute température ou humides.
2 Inspection du produit : Vérifiez régulierement le produit pour détecter tout dommage ou
bavure. Si des anomalies sont constatées, cessez immédiatement de ['utiliser.

3 Conformité de la certification : Conforme aux normes de sécurité (EN71/ASTM). Il est

strictement interdit de modifier le produit.

Entretien, maintenance et stockage

1 Méthode de nettoyage : Essuyer avec un chiffon doux. Ne pas tremper ni utiliser de
détergents chimiques. Laisser sécher a l'air libre naturellement.

2 Traitement des bavures : S'il y a des bavures, utiliser du papier de verre fin pour poncer dans
le sens du grain.

3 Stockage : Stocker dans un endroit sec et ventilé, en évitant la lumiére directe du soleil, les

fortes pressions et les environnements humides.



Hasznalati utasitas

1 Alkalmazhato életkor: Csak a feltlintetett korosztaly szamara.

2 Helyes hasznalat: Kérjlk, a termék funkcioinak megfeleléen hasznalja (illesztés, egymasra
rakas stb.). Tilos dobalni, harapni vagy szoritani.

3 Osszeszerelési méd: A szereléshez lasd az abréat, tgyelve arra, hogy minden alkatrész
biztonsagosan legyen rogzitve. Felnoétt altali 6sszeszerelés nem sziikséges.

4 Az Utmutatot meg kell 6rizni, mivel fontos informaciokat tartalmaz.

Biztonsagi utasitasok

1 Kornyezeti kovetelmények: Tartsa tavol tizforrasoktodl, vizforrasoktol és éles targyaktol. Ne
hasznalja magas homérsékletli vagy paras kornyezetben.

2 Termékellenorzés: Rendszeresen ellendrizze a terméket, hogy nincs-e rajta sériilés vagy
sorja. Ha barmilyen rendellenességet észlel, azonnal hagyja abba a hasznalatat.

3 Tanusitvany megfeleloség: Megfelel a biztonsagi szabvanyoknak (EN71/ASTM). Szigortan

tilos a termék modositasa.

Gondozas, Karbantartas és Tarolas

1 Tisztitasi modszer: Torolje le puha ruhaval. Ne aztassa vagy hasznaljon vegyi tisztitoszereket.
Hagyja a levegon természetesen megszaradni.

2 Sorjakezelés: Ha sorja van, hasznaljon finom csiszoldpapirt a szalirdny mentén térténd
csiszolashoz.

3 Tarolas: Szaraz és szell6z6 helyen tarolja, keriilve a kbzvetlen napfényt, a nagy nyomast és a

paras kornyezetet.



|[HCTPYKLUiA 3 BUKOPUCTAHHS

1. BikoBi obmexeHHsa: [pu3HayeHo nvwe Ansa aitTen BigNnoBIAHOMO BiKy, 3a3Ha4€HOro Ha
yrnaKoBLj.

2. [paBuNbHE BUKOPUCTaHHA: BUKOpucToByiTe BUPIO BIANOBIAHO A0 NOTO (DYHKLIN
(3'egHaHHA, CKNagaHHs Towo). 3abOPOHSETLCS KMaaTH, KycaTi abo CTUCKATM.

3. Cnocib 36upaHHs: 3BEPHITHCS A0 CXEMU ANA BCTAHOB/IEHHS, NepeKoHanTecs, Lo BCi
4aCTUHW HafiMHO 3aKpinneHi. 3bMpaHHA He BUMarae y4acTi LOPOCVX.

4. [HcTpyKuito cnig 36epiraTu, OCKIIbKM BOHA MICTUTb BaX/TMBY iH(OPMaLito.

I[HCTpyKLUIT 3 Be3nekn

1. EkonoriyHi BuMorun: TpumanTe nofani Bif AXepen BOrHio, BOAM Ta rocTpux npegmeTis. He
BUKOPUCTOBYMWTE y BUCOKOTEMMEPATYPHOMY abo BO/TIOroMy CepefoBuLLi.

2. MepeBipKka NpogyKTy: PerynapHo nepesipsiviTe MPOAYKT Ha HAasiBHICTb NOLWKomXeHb abo
3agVpoK. Y pa3i BUSBNeHHS Oyb-SK1X aHOMani HeranHo NPUNUHITb BUKOPUCTAHHS.

3. BignosigHicTb cTaHAapTam cepTudikauii: NpoayKT Bignosigae ctaHgapTam 6e3neku

(EN71/ASTM). KaTteropnyHo 3ab0poHAETbCS MOAMQIKyBaTH BUPIO.

[Jornsag, obcnyroByBaHHA Ta 36epiraHHs

1. Cnoci6 ounweHHs: MpoTpiTb M SIKOK TKAHMHOK. He 3aMoYyiiTe Ta He BUKOPUCTOBYWTE Xi
MIYHI MUIOYI 3acobu. [lanTe BUCOXHYTY Ha MOBITPI.

2. 0bpobka 3agMpok: AKLWO € 3aANPKN, BUKOPUCTOBYNTE APIOHO3EPHUCTY HAaXAa4yHy nanip i

wniynTe No HaNnpPsIMKY BO/TOKOH.

3. 36epiraHHs: 3bepiranTe B CyxoMy Ta MPOBITPHOBAHOMY MICLi, YHUKAK4YN NPSMOr0 COHAYHO

ro CBiTJ"Ia, CUNTBHOTO TUCKY Ta BOJTOTUX YMOB.



Navod na pouzitie

1 PouzitelMy vek: Len pre oznac&ny vekovy rozsah.

2 Spravne pouzitie: Pouziajte, prosim, v sulade s funkciami produktu (spajanie, stohovanie,
atdY. Hadzanie, hryzenie alebo stlacdnie je zakazané.

3 SpOsob montaz¥: Pozrite si schému pre instalaciu, uistite sa, z¥ vs¥tky c¥sti sU bezpecie
nainstalované. Nevyzdduje sa montazdospelou osobou.

4 Navod si uschovajte, pretoz¥ obsahuje dolezité informacie.

BezpecHostné instrukcie

1 Environmentalne poztadavky: Uchovavajte mimo dosahu zdrojov ohna, zdrojov vody a
ostrych predmetov. Nepouziajte vo vysokoteplotnych alebo vlhkych prostrediach.

2 Kontrola produktu: Pravidelne kontrolujte produkt, c¥nie je poskodeny alebo nema otrepy.
Ak zistite akékolYek abnormality, okamzite ho prestante pouzitaty

3 Zhoda s certifikaciou: Vyhovuje bezpectostnym normam (EN71/ASTM). Je prisne zakazané

upravovatprodukt.

StarostlivostYudrzBa a skladovanie

1 Metdda ciétenia: Utrite makkou handrickou. Nenamac#jte ani nepouzfvajte chemické
ciétiace prostriedky. Nechajte prirodzene vyschnita vzduchu.

2 Os¥trenie otrepov: Ak sa vyskytnu otrepy, pouzite jemny brisny papier na brisenie pozdlZ¥
vlakien.

3 Skladovanie: Skladujte na suchom a vetranom mieste, vyhybajte sa priamemu slnechému

ztareniu, silnému tlaku a vihkému prostrediu.



Navodila za uporabo

1 Primerna starost: Samo za oznac&no starostno obmocje.

2 Pravilna uporaba: Uporabljajte v skladu s funkcijami izdelka (spajanje, zlaganje itd.).
Metanje, grizenje ali stiskanje je prepovedano.

3 Nacth sestavljanja: Za namestitev glejte diagram in zagotovite, da so vsi deli varno
namest&ni. Sestavljanje odraslih ni potrebno.

4 Navodila za uporabo je treba shraniti, saj vsebujejo pomembne informacije.

Varnostna navodila

1 Okoljske zahteve: Hranite stran od virov ognja, virov vode in ostrih predmetov. Ne
uporabljajte v okoljih z visoko temperaturo ali vlazMostjo.

2 Pregled izdelka: Redno preverjajte izdelek glede poskodb ali robov. C¥ opazite kakrsie koli
nepravilnosti, takoj prenehajte z uporabo.

3 Skladnost s certifikati: Skladen z varnostnimi standardi (EN71/ASTM). Strogo je prepovedano

spreminjati izdelek.

Nega, vzdrz¥vanje in shranjevanje

1 Metoda cis¥¥&nja: Obrisite z mehko krpo. Ne namakajte ali uporabljajte kemicMih
detergentov. Pustite, da se naravno posuslna zraku.

2 Obdelava robov: C¥ so prisotni robovi, uporabite fin brusni papir za brus&nje vzdolz Ylaken.
3 Shranjevanje: Shranjujte v suhem in prezrac¥nem prostoru, izogibajte se neposredni sonchHi

svetlobi, mocHemu pritisku in vlaziemu okolju.



Bruksanvisning

1 Tillamplig alder: Endast for den angivna aldersgruppen.

2 Korrekt anvandning: Anvand produkten enligt dess funktioner (sammanfogning, stapling,
etc.). Att kasta, bita eller klamma ar forbjudet.

3 Monteringsmetod: Folj diagrammet for installation och se till att alla delar ar ordentligt
installerade. Ingen vuxenmontering kravs.

4 Instruktionsbladet ska sparas eftersom det innehaller viktig information.
Sakerhetsinstruktioner

1 Miljokrav: Hall borta fran brandkallor, vattenkallor och vassa foremal. Anvand inte i
hogtemperatur- eller fuktiga miljoer.

2 Produktinspektion: Kontrollera regelbundet produkten for skador eller grader. Om nagra
avvikelser upptacks, sluta anvanda den omedelbart.

3 Certifieringsoverensstammelse: Uppfyller sakerhetsstandarder (EN71/ASTM). Det ar strangt
forbjudet att modifiera produkten.

Vard, underhall och férvaring

1 Rengoringsmetod: Torka av med en mjuk trasa. Blotlagg inte eller anvand kemiska
rengoringsmedel. Lat lufttorka naturligt.

2 Grattbehandling: Om det finns grader, anvand fint sandpapper for att slipa langs med
adringen.

3 Forvaring: Forvara pa en torr och ventilerad plats, undvik direkt solljus, tung belastning och

fuktiga miljcer.
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OdnyLEg Xpnéng

1 Edappobiun HAkiG: Movo yia tnv avaypadogevn nAikiakn ouada.

2 2wotnXpnén: NapakaAovfie XpnOILOTIOINGTE CUAGWVA UE TIC AEITOUPYIEC TOU TIPOLOYTOC
(ouvapuoAoynan, ototBaén, K.AT.). AayopeVETAL TO TTIETAYLA, TO SAYKWUA N TO OTUPLUO.

3 MeBodog ZuvapuoAoynaong: Avatpeéte oto dlaypaupa yla tnyv eykaradtaor,
dlaopaiilovtag ot oXa Ta pePn eval KAAA EyKaTEOTNUEYA. AcV amalTEITAL CUVAPUOAOYNON
amo evniika.

4 To dpuXho 0dnyIWwY TIpeTiel va dulaxtelkabwd meplegel onuavTiked TTANPODOPIES.

0ényiéc Aodaheldg

1 NepiBarovTike AtaltnGelg: KpatndTe To pakplaano inyec dwtiad, mnyeé vepou kal
alxunpavIikelgeva. Mnv T1o xpnotuomolelte og eptBaXiovia vpnAn¢ Bepuokpactds n”’
VYPaOLES.

2 EXeyxoc MNpoioYtog: EAeyxeTe TakTIka To poloY yia (nuieé nypelia. Eav evromiotouy TuxoY
AVWHOALEG, OTAUATNSTE aueSWS T Xpndén Tou.

3 Zuppopdwon ue tnv Miotomolrion: Zuppopdwyetal Pe Ta mpotura acPaAelds (EN71/ASTM).

Amtayopev€tal auoTnpaf) TPOTIOTIOI o TOU TIPOLOYTOG.

®povtida, Zuvtnenon & Amobnkeuon

1 MeBodog kabaplopou?ZKouTdTe pe e¥a paAako ftavi/Mnv pouvAlaleTe kal pnv
XPNOIUOTIOLEITE XNUIKA ATIOPPUTIAVTIKA APNEGTE VA 0TEYVWEEL PUTIKATTOV agpa.

2 Emtetepyaotd ypewy: Eav vtapyouv ypedla, XpNOILOTIOINGTE AETITO YUaAOXAPTO yia va
TPIDETE KATAUNKOG TWV VEPWY.

3 ArtoBnkevon: AtoBnkeu6te og Enpokal aspllofievo HEPHOC, amopeuyovTag TO afeco nAlako”

dwge, TN peyakn miEon kat Ta vypa eptBaXiovra.



Notkunarleidbeiningar

1 Videigandi aldur: Adeins fyrir tilgreint aldursbil.

2 Rétt notkun: Vinsamlegast notid i samraemi vid virkni vorunnar (samsetningu, stafla o.s.frv.).
Bannad er ad kasta, bita eda kreista.

3 Samsetningaradferd: Sja skyringarmynd fyrir uppsetningu og tryggja ad allir hlutar séu
tryggilega festir. Engin samsetning fullordinna krafist.

4 Geyma skal leidbeiningabladid par sem pad inniheldur mikilvaegar upplysingar.
Oryggisleidbeiningar

1 Umbhverfiskrofur: Haldid fjarri eldsneyti, vatnsbolum og beittum hlutum. Notid ekki i hahita-
eda rakaumhverfi.

2 Voruskodun: Athugid voruna reglulega med tilliti til skemmda eda grofra kanta. Ef einhver
oedlileiki finnst skal heetta notkun strax.

3 Vottunarstadlar: Uppfyllir oryggisstadla (EN71/ASTM). bad er stranglega bannad ad breyta

vorunni.

Umbhirda, vidhald og geymsla

1 prif: Purrkadu med mjukum klut. Ekki bleyta eda nota kemisk pvottaefni. Lattu loftborna
nattdrulega.

2 Medhondlun a gréfum branum: Ef pad eru grofar brinir, notadu fint sandpappir til ad slipa
medfram aedinni.

3 Geymsla: Geymdu a purrum og loftraestum stad, fordastu beint sélarljés, mikinn prysting og

rakt umhverfi.



Istruzioni per ['uso

1. Eta consigliata: Solo per l'intervallo di eta indicato sull'etichetta.

2. Uso corretto: Si prega di utilizzare il prodotto secondo le sue funzioni previste (ad esempio,
per unire o impilare i pezzi). E vietato lanciarlo, morderlo o schiacciarlo.

3. Metodo di assemblaggio: Seguire le istruzioni riportate nel diagramma per l'installazione,
assicurandosi che tutte le parti siano fissate saldamente. Non é richiesto 'intervento di un
adulto per l'assemblaggio.

4. Conservare la scheda delle istruzioni poiché contiene informazioni importanti.

Istruzioni di sicurezza

1. Requisiti ambientali: tenere il prodotto lontano da fonti di calore, acqua e oggetti taglienti.
Non utilizzarlo in ambienti ad alta temperatura o umidi.

2. Ispezione del prodotto: controllare regolarmente il prodotto per eventuali danni o
sbavature. In caso di anomalie, interrompere immediatamente |'uso.

3 Conformita alle normative di certificazione: il prodotto e conforme agli standard di sicurezza

(EN71/ASTM). E severamente vietato modificare il prodotto.

Cura, manutenzione e conservazione

1. Metodo di pulizia: Pulire con un panno morbido. Non immergere in acqua e non utilizzare
detergenti chimici. Lasciare asciugare all'aria.

2. Trattamento delle sbavature: In caso di sbavature, utilizzare una carta vetrata fine per
levigare seguendo la direzione delle venature.

3. Conservazione: Conservare in un luogo asciutto e ventilato, evitando la luce solare diretta,

pressioni eccessive e ambienti umidi.



Instrucciones de uso

1. Edad recomendada: Solo para el rango de edad indicado en la etiqueta.

2. Uso correcto: Utilice el producto segun sus funciones (conectar, apilar, etc.). Esta prohibido
lanzarlo, morderlo o apretarlo.

3. Método de ensamblaje: Consulte el diagrama para la instalacion, asegurandose de que
todas las piezas estén firmemente colocadas. No requiere ensamblaje por parte de un adulto.

4. Conserve la hoja de instrucciones, ya que contiene informacion importante.

Instrucciones de seguridad:

1. Requisitos ambientales: Mantenga el producto alejado de fuentes de fuego, agua y objetos
afilados. No lo utilice en ambientes de alta temperatura o humedad.

2. Inspeccion del producto: Revise regularmente el producto en busca de dafios o rebabas. Si
detecta alguna anomalia, deje de usarlo inmediatamente.

3. Cumplimiento de las certificaciones: Cumple con las normas de seguridad (EN71/ASTM).

Esta estrictamente prohibido modificar el producto.

Cuidado, mantenimiento y almacenamiento

1. Método de limpieza: Limpiar con un pafio suave. No sumergir ni usar detergentes quimicos.
Dejar secar al aire libre.

2. Tratamiento de rebabas: Si hay rebabas, lijar con papel de lija fino siguiendo la direccion de
la veta.

3. Almacenamiento: Guardar en un lugar seco y ventilado, evitando la luz solar directa, la

presion excesiva y los ambientes himedos.



Kasutusjuhend

1 Kohaldatav vanus: Ainult margitud vanusevahemikule.

2 Oige kasutamine: Palun kasutage vastavalt toote funktsioonidele (ihendamine, virnastamine
jne). Visamine, hammustamine voi pigistamine on keelatud.

3 Kokkupanekumeetod: Vaadake paigaldusskeemi, tagades, et koik osad on kindlalt
paigaldatud. Taiskasvanu kokkupanekut pole vaja.

4 Juhendileht tuleb sailitada, kuna see sisaldab olulist teavet.

Ohutusjuhised

1 Keskkonnanduded: Hoida eemal tuleallikatest, veeallikatest ja teravatest esemetest. Arge
kasutage korge temperatuuriga voi niiskes keskkonnas.

2 Toote kontrollimine: Kontrollige regulaarselt toodet kahjustuste vOi pursete suhtes. Kui
leitakse mingeid korvalekaldeid, [Opetage kohe selle kasutamine.

3 Sertifitseerimise vastavus: Vastab ohutusstandarditele (EN71/ASTM). Toote muutmine on

rangelt keelatud.

Hooldus, korrashoid ja hoiustamine

1 Puhastusmeetod: Plihkige pehme lapiga. Arge leotage ega kasutage keemilisi detergente.
Laske loomulikult 6hu kaes kuivada.

2 Okaste tootlemine: Kui esineb okkaid, kasutage peent lilvapaberit, et lihvida piki tera.

3 Hoiustamine: Hoidke kuivas ja ventileeritavas kohas, valtides otsest paikesevalgust, tugevat

survet ja niisket keskkonda.



Navod k pouziti

1 Pouzitelny vék: Pouze pro oznac¥ny vekovy rozsah.

2 Spravné pouziti: Pouzi¥ejte prosim v souladu s funkcemi produktu (spojovani, stohovani
atd.). Hazeni, kousani nebo mackani je zakazano.

3 ZpUsob montaz¥: Pro instalaci se ritite schématem a ujistéte se, z& jsou vs&chny dily
bezpectié nainstalovany. Neni nutna montazdospélymi.

4 Navod si uschovejte, protoz¥& obsahuje dllezité informace.

BezpecHostni instrukce

1 Pozddavky na prostrédi: Udrziijte mimo dosah zdrojli ohné, zdrojl vody a ostrych pr&dmétd.
Nepouziejte v prostrédi s vysokou teplotou nebo vlhkosti.

2 Kontrola produktu: Pravidelné kontrolujte vyrobek, zda neni poskozeny nebo nema otr&py.
Pokud zjistite jakékoli abnormality, okamzité jej préstante pouzftat.

3 Soulad s certifikaci: Vyhovuje bezpecMostnim normam (EN71/ASTM). Je priéné zakazano

vyrobek upravovat.

Péc¥, udrzba a skladovani

1 Metoda cisténi: Otr&éte mékkym hadrfkem. Nenamac¥jte ani nepouzfvejte chemické cistici
prostr¥dky. Nechte prifozené uschnout na vzduchu.

2 Os¥trEni otr¥pu: Pokud se vyskytnou otr&py, pouzijte jemny brusny papir k brous&ni podél
vlaken.

3 Skladovani: Skladujte na suchém a vétraném misté, vyhybejte se prifnému slunechimu

zar¥ni, silnému tlaku a vihkému prostrédi.
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Bruksanvisning

1 Gjeldende alder: Kun for det angitte aldersomradet.

2 Riktig bruk: Vennligst bruk i henhold til produktfunksjoner (spleising, stabling, etc.). Kasting,
biting eller klemming er forbudt.

3 Monteringsmetode: Se diagrammet for installasjon, og serg for at alle deler er sikkert
installert. Ingen voksenmontering nedvendig.

4 Instruksjonsarket skal oppbevares da det inneholder viktig informasjon.
Sikkerhetsinstruksjoner

1 Miljekrav: Holdes borte fra brannkilder, vannkilder og skarpe gjenstander. lkke bruk i miljeer
med hoy temperatur eller hoy luftfuktighet.

2 Produktinspeksjon: Kontroller regelmessig produktet for skader eller grader. Hvis det
oppdages unormale forhold, ma du slutte & bruke det umiddelbart.

3 Sertifiseringsoverensstemmelse: Overholder sikkerhetsstandarder (EN71/ASTM). Det er

strengt forbudt a modifisere produktet.

Vedlikehold og oppbevaring

1 Rengjeringsmetode: Tork av med en myk klut. Ikke blatlegg eller bruk kjemiske
rengjeringsmidler. La luftterke naturlig.

2 Behandling av grader: Hvis det er grader, bruk fint sandpapir til a slipe langs kornet.

3 Oppbevaring: Oppbevares pa et tort og ventilert sted, unnga direkte sollys, tungt trykk og

fuktige omgivelser.
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Instrukcja obstugi

1. Wiek uzytkownika: Produkt przeznaczony jest wytacznie dla dzieci w okrestonym wieku
(zaznaczonym na opakowaniu).

2. Prawidtowe uzycie: Prosze uzywacbroduktu zgodnie z jego przeznaczeniem (np. faczenie,
uktadanie w stos itp.). Zakazane jest rzucanie, gryzienie lub sc¢iskanie.

3. Sposdb montazu: Prosze zapoznacsie z instrukcjg montazl i upewnicsie, zé wszystkie
czesci sg prawidtowo zamontowane. Montaz hie wymaga udziatu osoby doroste;.

4. Instrukcje obstugi nalezy zachowac;poniewaz zawiera ona wazne informacje.

Instrukcje bezpieczenstwa:

1. Wymagania srodowiskowe: Trzymaj produkt z dala od zrédet ognia, wody i ostrych
przedmiotow. Nie uzywaj go w srodowiskach o wysokiej temperaturze lub wilgotnosc¢i.

2. Kontrola produktu: Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub nierownosc¢i. W
przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidtowos¢i natychmiast zaprzestan uzywania
produktu.

3. Zgodnos¢z normami certyfikacyjnymi: Produkt spetnia wymagania norm bezpieczenstwa

(EN71/ASTM). Zdecydowanie zabrania sie modyfikowania produktu.

Pielegnacja, konserwacja i przechowywanie

1. Metoda czyszczenia: Przetrzyj miekka s¢iereczka. Nie moczycw wodzie ani nie uzywac”
chemicznych srfodkow czyszczacych. Pozwdl na naturalne wyschniecie.

2. Usuwanie zadzioréw: W przypadku wystapienia zadziorow, uzyj drobnego papieru
s¢iernego, szlifujac wzdtuz wiokien.

3. Przechowywanie: Przechowuj w suchym i wentylowanym miejscu, unikajac bezposredniego

stiatta stonecznego, silnego nacisku i wilgotnego srodowiska.



Brugsanvisning

1 Geeldende alder: Kun for det angivne aldersinterval.

2 Korrekt brug: Brug venligst i overensstemmelse med produktfunktionerne (splejsning,
stabling osv.). Det er forbudt at kaste, bide eller klemme.

3 Samlingsmetode: Se diagrammet for installation, og serg for, at alle dele er sikkert
installeret. Ingen voksenmontering pakraevet.

4 Brugsanvisningen skal opbevares, da den indeholder vigtige oplysninger.
Sikkerhedsinstruktioner

1 Miljekrav: Holdes veek fra brandkilder, vandkilder og skarpe genstande. Ma ikke bruges i
miljger med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed.

2 Produktinspektion: Kontroller regelmaessigt produktet for skader eller grater. Hvis der findes
abnormiteter, skal du straks stoppe brugen.

3 Certificeringsoverensstemmelse: Overholder sikkerhedsstandarder (EN71/ASTM). Det er
strengt forbudt at aendre produktet.

Pleje, Vedligeholdelse og Opbevaring

1 Rengeringsmetode: Tor af med en bled klud. Undga at laegge i bled eller bruge kemiske
rengeringsmidler. Lad luftterre naturligt.

2 Behandling af grater: Hvis der er grater, brug fint sandpapir til at slibe langs arerne.

3 Opbevaring: Opbevares pa et tert og ventileret sted, undga direkte sollys, tungt tryk og

fugtige omgivelser.



Instructiuni de utilizare

1. Varsta recomandata: Doar pentru copiii din intervalul de varsta indicat pe ambalaj.

2. Utilizare corecta: Va rugam sa utilizati produsul conform functiilor sale (imbinare, stivuire
etc.). Este interzis sa il aruncati, sa il muscati sau sa il strangeti.

3. Mod de asamblare: Consultati diagrama pentru instalare, asigurandu-va ca toate piesele
sunt fixate corespunzator. Nu este necesara asamblarea de catre un adult.

4. Fisa cu instructiuni trebuie pastrata, deoarece contine informatii importante.

Instructiuni de siguranta:

1. Cerinte de mediu: Pastrati produsul departe de surse de foc, surse de apa si obiecte ascutite.
Nu utilizati produsul in medii cu temperaturi ridicate sau umede.

2. Inspectia produsului: Verificati periodic produsul pentru a detecta eventuale deteriorari sau
asperitati. Daca observati orice anomalie, Tncetati imediat utilizarea acestuia.

3. Conformitate cu standardele de certificare: Produsul respecta standardele de siguranta

(EN71/ASTM). Este strict interzisa modificarea produsului.

Ingrijire, intretinere si depozitare

1. Metoda de curatare: Stergeti cu o carpa moale. Nu inmuiati in apa si nu folositi detergenti
chimici. Lasati sa se usuce natural.

2. Eliminarea asperitatilor: Daca exista asperitati, folositi o hartie abraziva fina pentru a le slefui
de-a lungul fibrelor.

3. Depozitare: Pastrati intr-un loc uscat si ventilat, evitand expunerea la lumina directa a

soarelui, presiunea excesiva si mediile umede.
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Gebruikshandleiding

1 Toegestane Leeftijd: Alleen voor de aangegeven leeftijdscategorie.

2 Juiste Gebruik: Gebruik het product volgens de functies (samenvoegen, stapelen, enz.).
Gooien, bijten of knijpen is verboden.

3 Montage Methode: Raadpleeg het diagram voor installatie en zorg ervoor dat alle
onderdelen goed zijn bevestigd. Geen volwassen montage vereist.

4 Bewaar de instructieblad, aangezien deze belangrijke informatie bevat.
Veiligheidsinstructies

1 Omgevingsvereisten: Houd het uit de buurt van vuur, water en scherpe voorwerpen. Niet
gebruiken in hoge temperaturen of vochtige omgevingen.

2 Productinspectie: Controleer regelmatig het product op schade of bramen. Stop
onmiddellijk met gebruiken als er afwijkingen worden gevonden.

3 Certificering: Voldoet aan veiligheidsnormen (EN71/ASTM). Het is ten strengste verboden om

het product te modificeren.

Zorg, Onderhoud en Opslag

1 Reinigingsmethode: Veeg af met een zachte doek. Niet onderdompelen of chemische
reinigingsmiddelen gebruiken. Laat op natuurlijke wijze aan de lucht drogen.

2 Behandeling van bramen: Als er bramen zijn, gebruik dan fijn schuurpapier om langs de nerf
te schuren.

3 Opslag: Bewaar op een droge en goed geventileerde plaats, vermijd direct zonlicht, zware

druk en vochtige omgevingen.



Kullanim Talimatlan

1 Uygulanabilir Yas: Sadece etiketlenen yas araligricin.

2 Dogru Kullanim: Latfen trun fonksiyonlanina gore kullanin (birlestirme, istifleme, vb.).
Firlatma, i1sirma veya sikma yasaktir.

3 Montaj Yontemi: Kurulum icin semaya bakin, tim parcalann givenli bir sekilde takildigindan
emin olun. Yetiskin montaji gerekmez.

4 Talimat sayfasi onemli bilgiler icerdiginden saklanmalidir.

Guvenlik Talimatlari

1 Cevresel Gereksinimler: Ates kaynaklarindan, su kaynaklarindan ve keskin nesnelerden uzak
tutun. Yuksek sicaklik veya nemli ortamlarda kullanmayin.

2 Urtin Kontrolt: Uriinl dizenli olarak hasar veya capaklar acisindan kontrol edin. Herhangi
bir anormallik bulunursa, derhal kullanmayi birakin.

3 Sertifikasyon Uyumlulugu: Glvenlik standartlarina (EN71/ASTM) uygundur. Uriini
degistirmek kesinlikle yasaktir.

Bakim, Onarim ve Saklama

1 Temizleme Yontemi: Yumusak bir bezle silin. Islatmayin veya kimyasal deterjanlar
kullanmayin. Dogal olarak kurumaya birakin.

2 Capak Giderme: Capaklar varsa, ince zimpara kagidi kullanarak ahsap yontnde
zimparalayin.

3 Saklama: Dogrudan gunes isigindan, agir basinctan ve nemli ortamlardan kacinarak kuru ve

havalandinlan bir yerde saklayin.



